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EN_ IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT: A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFRERER 
ULTERIEUREMENT
ES_ IMPORTANTE, LEA DETENIDAMENTE Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_  IMPORTANTE, GUARDE PARA FUTURA REFERÊNCIA, LEIA ATENTAMENTE.
DE_ WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE, LEGGERE E CONSERVARE QUESTO MANUALE D'ISTRUZIONE PER UN USO 
FUTURO.

A90-223_A90-223V00

EN: WARNING: Suitable for children of 3+ years old.
DE: ACHTUNG: Geeignet für Kinder im Alter von 3+ Jahren.
FR: ATTENTION: Convient aux enfants de 3+ ans.
IT: AVVERTENZA: Adatto a bambini di 3+ anni.
ES: ADVERTENCIA: Adecuado para los niños de 3+ años.
PT: ADVERTÊNCIA: Adequado para crianças de 3+ anos.



Warning:
* When assembling, it is recommended to wear safety goggles to protect your eyes.
* Children must be supervised when playing with this equipment.
* Only use this product on flat and even surfaces - do not place on stairs or slopes.
* For outdoor use only.
* Keep the appliance at least 8 feet away from objects such as fences, garages, houses, laundry lines, 
overhanging branches and electrical wires.
* Common sense must be used when playing with this product.
* This product is stable - it stays balanced when using.
* Do not stand behind the net (or in the path of the ball being kicked) to avoid being hit by the ball.
* Do not stand on this appliance - it could damage the unit and cause injury.
* Do not use this product as a bungee or for any other purposes, other than what is described in this 
manual.

EN

Avertissement :
* Lors de l’assemblage, il est recommandé de porter des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux.
* Les enfants doivent être surveillés lorsqu’ils jouent avec cet équipement.
*  N'utilisez ce produit que sur des surfaces plates et régulières - ne  placez-le pas sur des escaliers 
ou des pentes.
* Pour une utilisation en extérieur uniquement.
* Gardez l'appareil à au moins 8 pieds de distance d'objets tels que les clôtures, les garages, les mai-
sons, les cordes à linge, les branches en surplomb et les fils électriques. 
* Il faut faire preuve de bon sens quand on joue avec ce produit.
* Ce produit est stable - il reste en équilibre lors de son utilisation.
* Ne vous tenez pas derrière le filet (ou dans la trajectoire du ballon botté) pour éviter d'être touché 
par le ballon..  
* Ne vous tenez pas sur cet appareil - cela pourrait l'endommager et causer des blessures. 
 * N'utilisez pas ce produit comme un saut à l’élastique ou à d'autres fins, autres que celles décrites 
dans ce manuel.

FR

Warnung:
* Es wird empfohlen, beim Zusammenbau eine Schutzbrille zu tragen, um Ihre Augen zu schützen.
* Kinder müssen beim Spielen mit diesem Gerät beaufsichtigt werden.
* Verwenden Sie dieses Produkt nur auf flachen und ebenen Oberflächen - stellen Sie es nicht auf 
Treppen oder an Hängen auf.
* Nur für den gebrauch im freien!
* Halten Sie das Gerät mindestens 8 Fuß von Gegenständen wie Zäunen, Garagen, Häusern, 
Wäscheleinen, überhängenden Ästen und elektrischen Verkabelungen entfernt.
* Verwenden Sie den gesunden Menschenverstand, wenn Sie mit diesem Produkt spielen.
* Dieses Produkt ist stabil - es bleibt bei der Verwendung im Gleichgewicht.
* Stellen Sie sich nicht hinter das Netz (oder in die Schussbahn des Balls), um zu vermeiden, dass 
Sie vom Ball getroffen werden.
* Stehen Sie nicht auf diesem Gerät - es könnte das Gerät beschädigen und Verletzungen verursa-
chen.
* Verwenden Sie dieses Produkt nicht als Bungee oder für andere Zwecke, als in diesem Handbuch 
beschrieben.

DE



Atención:
* Al montar, se recomienda usar gafas de seguridad para proteger los ojos.
* Los niños deben ser supervisados siempre que jueguen con este equipo.
* Use este producto solo en superficies planas y uniformes; no lo coloque en escaleras o pendientes.
* Solo para uso en exteriores.
* Mantenga el producto a una distancia mínima de 2,5 metros de objetos como cercas, garajes, 
casas, tuberías de lavandería, ramas colgantes y cables eléctricos.
* Se debe usar el sentido común al jugar con este producto.
* Este producto es estable: se mantiene equilibrado cuando se usa.
* No pararse detrás de la red (o en el camino de la pelota que se patea) para evitar ser golpeado por 
la pelota.
* No se pare sobre esta unidad; podría dañar la unidad y causar lesiones.
* No utilice este producto para ningún otro propósito que no sea el descrito en este manual.

ES

Atenção:
* Ao montar, recomenda-se o uso de óculos de protecção para proteger os seus olhos.
* As crianças devem ser supervisionadas quando brincam com este equipamento.
* Utilizar este produto apenas em superfícies planas e uniformes - não colocar em escadas ou 
declives.
* Apenas para uso exterior.
* Mantenha o aparelho a pelo menos 8 pés de distância de objectos como vedações, garagens, 
casas, tubos de lavandaria, ramos salientes e fios eléctricos.
* O bom senso deve ser usado quando se brinca com este produto.
* Este produto é estável - mantém-se equilibrado quando é utilizado.
* Não ficar atrás da rede (ou no caminho da bola a ser chutada) para evitar ser atingido pela bola.
* Não fique de pé sobre este aparelho - pode danificar a unidade e causar ferimentos.
* Não utilizar este produto para qualquer outro fim, para além do que é descrita neste manual.

PT

Avvertenze:
* Durante l’assemblaggio, si raccomanda di indossare occhiali di sicurezza per proteggere gli occhi.
* I bambini devono essere sorvegliati quando giocano con questo apparecchio.
* Usare questo prodotto solo su superfici piane e uniformi - non posizionare su scale o pendii.
* Solo per uso esterno.
* Tenere l’attrezzatura ad almeno 8 piedi di distanza da oggetti come recinzioni, garage, case, fili del 
bucato, rami sporgenti e fili elettrici.
* È necessario usare il buon senso quando si gioca con questo prodotto.
* Questo prodotto è stabile e rimane in equilibrio durante l'uso.
* Non posizionarsi dietro la rete (o sulla traiettoria del pallone calciato) per evitare di essere colpiti dal 
pallone.
* Non stare in piedi sull’attrezzatura: potrebbe danneggiarla e causare lesioni.
* Non utilizzare il prodotto come bungee o per altri scopi diversi da quelli descritti nel presente man-
uale.

IT



→ →

Tip: Tube 12 is in tube 11, pull tube 12 out of tube 11 when assembling the product frame.

produit.

producto.
Tipp: Rohr 12 befindet sich in Rohr 11, ziehen Sie Rohr 12 aus Rohr 11 heraus, wenn Sie den Produk -

Dica: O tubo 12 está no tubo 11, puxe o tubo 12 para fora do tubo 11 ao montar a estrutura do produto.

Suggerimento: Il tubo 12 si trova nel tubo 11, �rare fuori il tubo 12 dal tubo 11 durante il montaggio della 
stru�ura del prodo�o.

Hang the elastic cords on the hooks starting with the ones on the four corners, and then hang the 
remaining elastic cords one by one.
Attachez d'abord les élastiques des quatre coins sur les crochets, puis accrochez les élastiques 
restants les uns après les autres.
Coloque primero las cuerdas elásticas de las cuatro esquinas en los ganchos y luego coloque las 
cuerdas elásticas restantes una tras otra.
Hängen Sie zuerst die Gummiseile an den vier Ecken an die Haken und hängen Sie dann die 
übrigen Gummiseile nacheinander auf.
Primeiro prenda as cordas elásticas das quatro pontas nos ganchos e depois prenda as restan-
tes cordas elásticas uma após a outra.
Appendete prima le corde elastiche degli angoli alle ganci e poi appendete le corde elastiche 
rimanenti uno dopo l'altro.

11 12 11 12
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Tips: The product should be assembled by adult.
The gloves should be weared when assemble the product.
Conseils: Le produit doit être assemblé par un adulte.
Lors de l’assemblage du produit, veuillez porter des gants.
Consejo: Este producto debe ser montado por un adulto.
Se recomienda en uso de guantes para su instalación.
Hinweis: Das Produkt sollte von Erwachsenen zusammengebaut werden.
Die Handschuhe sollten beim Zusammenbau des Produkts getragen werden.
Conselhos: Este produto dever se Montado somente por adultos. Utilizar as 
luvas durante o procedimento de montagem.
Suggerimenti: Il prodotto dovrebbe essere assemblato da un adulto.
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Tips: To avoid the metal plate part when assemble the net on the frame.
Conseils: Évitez d'entrer en contact la partie en tôle lorsque vous fixez le filet au 
cadre.
Consejo: Al montar la red en el marco, debe evitar que la red toque la parte de 
la placa metálica.
Hinweis: Bei der Montage des Netzes auf dem Rahmen vermeiden Sie das
Blechteil zu berühren.
Conselhos: Ao montar a rede na estrutura deve evitar que a rede toque a parte 
metálica
Suggerimenti: Evitare la parte della lastra di metallo durante il montaggio della 
rete sulla struttura.
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Importé par/Fabricant/REP :
MH France
2, rue Maurice Hartmann
92130 Issy-les-Moulineaux
France
Fabriqué en Chine

Importador/Fabricante/REP:
Spanish Aosom, S.L.
C/ Roc Gros, nº 15. 08550, Els Hostalets de Balenyà, 
Spain.
B66295775
atencioncliente@aosom.es
TEL: 931294512

MADE IN  CHINA
IMPORTATO DA/Produttore/REP:
AOSOM Italy srl
Centro Direzionale  Milanofiori
Strada 1 Palazzo  F1
20057  Assago  (MI)
P.I.: 08567220960

Importeur/Hersteller/REP：
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309
D-20537 Hamburg
Germany




